
 

Til aksjeeierne i Gigante Salmon AS To the shareholders in Gigante Salmon AS 

Dette dokumentet er utarbeidet både på norsk og engelsk. Dersom det 
skulle vise seg å være uoverensstemmelser mellom de to versjonene, 
skal den norske versjonen ha forrang. 

This document has been prepared in both Norwegian and English. In 
case of any discrepancy between the two versions, the Norwegian 
version shall prevail. 

INNKALLING TIL 

EKSTRAORDINÆR GENERALFORSAMLING 

I 

GIGANTE SALMON AS 

NOTICE OF 

EXTRAORDINARY GENERAL MEETING 

IN 

GIGANTE SALMON AS 

Det vil bli avholdt ekstraordinær generalforsamling i 

Gigante Salmon AS ("Selskapet") 25. februar 2026 kl. 

14:00 (CET) i Selskapets lokaler i Sjøgata 21, 8006 Bodø. 

Aksjeeiere som ikke har mulighet til å delta fysisk, vil bli 

gitt anledning til å delta elektronisk på forespørsel til 

Selskapet forut for generalforsamlingen.  

The extraordinary general meeting in Gigante Salmon AS 

(the "Company") will be held 25 February 2026 at 14:00 

hours (CET) in the offices of the Company in Sjøgata 21, 

8006 Bodø. Shareholders not having the opportunity to 

participate physically will be given the possibility to 

participate electronically, on request prior to the general 

meeting. 

Påmelding til generalforsamlingen, må gjøres i henhold til 

instruksene under: 

Registration for the general meeting, must be made in 

accordance with the instructions below: 

Gigante Salmon AS er et aksjeselskap underlagt 

aksjelovens regler. Per datoen for denne innkallingen har 

Selskapet utstedt 214 263 594 aksjer, som hver 

representerer én stemme. 

Gigante Salmon AS is a limited company subject to the 

rules of the Norwegian Private Limited Liability Companies 

Act. As of the date of this notice, the Company has issued 

214 263 594 shares, each representing one vote. 

Kun de som er aksjeeiere i Selskapet fem virkedager før 

generalforsamlingen, dvs. den 18. februar 2026, 

("Registreringsdatoen"), har rett til å delta og stemme 

på generalforsamlingen, jf. aksjeloven 4-4 og 

allmennaksjeloven § 5-2. En aksjeeier som ønsker å delta 

og stemme på generalforsamlingen, må være innført i 

aksjeeierregisteret (VPS) på Registreringsdatoen eller ha 

meldt og godtgjort erverv per Registreringsdatoen. Aksjer 

som er ervervet etter Registreringsdatoen, gir ikke rett til 

å delta og stemme på generalforsamlingen. 

Only those who are shareholders in the Company five 

business days before the general meeting, i.e., on 

18 February 2026, ("Record Date"), are entitled to attend 

and vote at the general meeting, cf. Section 4-4 of the 

Norwegian Private Limited Companies Act and the 

Norwegian Public Limited Companies Act section 5-2. A 

shareholder who wishes to attend and vote at the general 

meeting must be registered in the shareholder register 

(VPS) at the Record Date or have reported and 

documented an acquisition as per the Record Date. Shares 

that are acquired after the Record Date do not entitle the 

holder to attend and vote at the general meeting. 

I henhold til aksjeloven § 1-7 (3), jf. allmennaksjeloven § 

1-8, samt regler om forvaltere omfattet av 

verdipapirsentralloven § 4-5 og tilknyttede 

gjennomføringsforordninger, sendes innkalling til 

aksjeeiere som er eier av forvalterregistrerte aksjer til de 

relevante forvalterne som videreformidler innkallingen til 

aksjeeiere de holder aksjer for. Aksjeeiere må 

kommunisere med sine forvaltere, som er ansvarlig for å 

videreformidle stemmer og påmelding. Forvaltere må i 

henhold til aksjeloven § 4-4, jf. allmennaksjeloven § 5-3 

According to the Norwegian Private Limited Liability 

Companies Act Section 1-7 (3), cf. the Norwegian Public 

Liability Companies Act section 1-8 as well as regulations 

on intermediaries covered by the Central Securities Act 

Section 4-5 and related implementing regulations, notice to 

shareholders who hold their shares on a nominee account 

is sent to the relevant nominees who pass on the notice to 

the shareholders for whom they hold shares. Shareholders 

must communicate with their nominees, who are 

responsible for conveying votes and enrolment. Nominees 

must according to Section 4-4 of the Norwegian Private 
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melde dette til Selskapet senest 2 virkedager før 

generalforsamlingen. 

Limited Liability Companies Act, cf. the Norwegian Public 

Limited Liability Companies Act Section 5-3 register this 

with the Company no later than 2 working days before the 

general meeting. 

Styret oppfordrer aksjeeiere som ønsker å delta på 

generalforsamlingen (personlig eller ved fullmektig) om å 

registrere seg innen 23. februar 2026 kl. 08:30 (CET). 

The board of directors encourages shareholders wishing to 

attend the general meeting (in person or by proxy) to 

register within 23 February 2026, at 08:30 hours (CET). 

Påmelding kan registreres ved å fylle ut og sende inn 

påmeldingsskjema vedlagt som vedlegg 1 eller 

fullmaktsskjema vedlagt som vedlegg 2 til CFO Benny 

Hansen, benny@gigantesalmon.no, innen nevnte frist.  

Registration can be made by completing and submitting the 

registration form attached as Appendix 1 or proxy form 

attached as Appendix 2 to CFO Benny Hansen, 

benny@gigantesalmon.no, by the deadline.  

Aksjeeiere som er forhindret fra å møte kan gi styrets 

leder (eller hvem denne utpeker) eller en annen fullmakt 

til å stemme for sine aksjer. Fullmakt kan registreres ved 

å fylle ut og sende inn fullmaktsskjema vedlagt som 

vedlegg 2 i henhold til instruksjonene i skjemaet.  

Shareholders that are prevented from attending may 

authorise the chairperson of the board of directors (or 

whomever it designates) or another person to vote for their 

shares. Proxies may be registered by completing and 

submitting the proxy form attached as Appendix 2 in 

accordance with the instructions set out in the form. 

Aksjeeiere kan delta elektronisk på generalforsamling. 

Selskapet oppfordrer likevel aksjeeiere om å gi fullmakter 

med stemmeinstruks i forkant av generalforsamlingen. 

Aksjeeiere som ønsker å delta elektronisk må melde fra 

om dette til CFO Benny Hansen, 

benny@gigantesalmon.no, senest innen 23. februar 2026 

kl. 08:30 (CET). Praktiske forhold knyttet til slik deltakelse 

vil formidles til de det gjelder før møtetidspunktet. 

Shareholders can participate electronically in the general 

meeting. However, the company encourages shareholders 

to grant proxies with voting instructions prior to the general 

meeting. Shareholders wishing to participate electronically 

must notify CFO Benny Hansen, 

benny@gigantesalmon.no, no later than 23 February 2026 

at 08:30 hours (CET). Practical details regarding such 

participation will be communicated to those concerned 

before the meeting. 

Denne innkallingen med vedlegg er tilgjengelig på 

https://gigantesalmon.no/ og Selskapets ticker "GIGA" på 

Euronext Live markets (Euronext Oslo Børs' 

informasjonssystem). 

This notice with appendices is available at 

https://gigantesalmon.no/ and the Company's ticker "GIGA" 

on Euronext Live markets (Euronext Oslo's information 

system). 

Styret foreslår følgende dagsorden: The board of directors propose the following agenda: 

1. Åpning av generalforsamlingen

2. Valg av møteleder og en person til å

medundertegne generalforsamlingsprotokollen

3. Godkjennelse av innkalling og dagsorden

1. Opening of the general meeting

2. Election of person to chair the meeting and a

person to co-sign the minutes

3. Approval of the notice and the agenda

4. Rettet emisjon 4. Private Placement

Gigante Salmon AS ("Selskapet") har, med bistand fra 

DNB Carnegie, del av DNB Bank ASA, Pareto Securities 

AS og SB1 Markets AS (samlet betegnet som 

Gigante Salmon AS (the "Company") has, with the 

assistance of DNB Carnegie, part of DNB Bank ASA, 

Pareto Securities AS and SB1 Markets AS (collectively 

referred to as the "Managers"), initiated a placement of 
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"Tilbyderne") gjennomført en rettet emisjon mot norske 

og internasjonale investorer (den "Rettede Emisjonen"). 

shares in the Company through a private placement 

directed at Norwegian and international investors (the 

"Private Placement").  

Bestillingsperioden for den Rettede Emisjonen ble åpnet 

etter handelsslutt 10. februar 2026 og avsluttet samme 

dag.   

The application period for the Private Placement was 

opened after close of market 10 February 2026 and closed 

the same day. 

Den Rettede Emisjonen tiltrakk seg sterk interesse, og 

Tilbyderne anbefalte derfor å allokere aksjer med 

bruttoproveny på totalt NOK 360 millioner. 

The Private Placement attracted strong interest, and on this 

basis, the Managers recommended to allocate shares with 

gross proceeds for a total of NOK 360 million.  

Selskapet har til hensikt å bruke nettoprovenyet fra den 

Rettede Emisjonen til å støtte neste fase av Selskapets 

vekst, herunder nødvendige og strategiske forbedringer 

av Selskapets anlegg på Rødøy, arbeidskapital og 

generelle selskapsformål, herunder tilbakebetaling av 

kortsiktig lån. 

The Company intends to use the net proceeds from the 

Private Placement to support the next phase of the 

Company's growth, including necessary and strategic 

improvements to the Company's facility at Rødøy, working 

capital and general corporate purposes, including 

repayment of short-term loans. 

Aksjene som utstedes i den Rettede Emisjonen skal 

allokeres og leveres i to transjer, hvorav 43 000 000 av 

aksjene er utstedt i henhold til styrefullmakt gitt styret i 

ekstraordinær generalforsamling 15. desember 2025 og 

5 000 000 aksjer skal utstedes av generalforsamlingen. 

The shares issued in the Private Placement will be 

allocated and delivered in two tranches, whereof 

43,000,000 of the new shares have been issued pursuant 

to a board authorisation granted to the board by the 

extraordinary general meeting 15 December 2025, and 

5,000,000 of the new shares will be issued by the general 

meeting of the Company.  

Styret foreslår derfor at generalforsamlingen fatter vedtak 

om å forhøye aksjekapitalen i Selskapet med NOK 5 000 

000 ved utstedelse av 5 000 000 nye aksjer, til 

tegningskurs 7,5 per aksje. Aksjene som utstedes av 

generalforsamlingen vil tegnes av og leveres til Gigante 

Havbruk AS i tråd med styrets allokering. 

The board of directors propose that the general meeting 

resolves to increase the share capital in the Company with 

NOK 5,000,000 through the issuance of 5,000,000 new 

shares at a subscription price of 7.5 per share. The shares 

issued by the general meeting will be subscribed for and 

delivered to Gigante Havbruk AS in accordance with the 

allocation approved by the board of directors. 

For å ivareta formålet med kapitalforhøyelsen foreslår 

styret at aksjeeiernes fortrinnsrett til tegning av aksjer i 

henhold til aksjeloven § 10-4 fravikes.  

In order to accommodate the purpose of the share capital 

increase, the board of directors proposes that the 

shareholders' pre-emptive rights to subscribe for new 

shares pursuant to the Private Limited Liability Companies 

Act section 10-4 are set aside.  

Styret kjenner ikke til (i) spesielle forhold som må tillegges 

vekt ved tegning av aksjer eller (ii) hendelser av vesentlig 

betydning for Selskapet som er inntruffet etter siste 

balansedag, utover det som er offentligjort av Selskapet 

og informasjon som vil presenteres i et prospekt før 

gjennomføring av kapitalforhøyelsen.  

The board of directors is not aware of any (i) specific 

matters of importance when subscribing for shares or (ii) 

events of material significance for the Company which have 

occurred since the last balance sheet date, other than as 

made public by the Company and information that will be 

presented in a prospectus prior to completion of the share 

capital increase.  

Årsregnskap, årsberetning og revisjonsberetning for 2024 

er tilgjengelige på Selskapets nettside 

http://www.gigantesalmon.no/ og for gjennomsyn på 

Selskapets forretningskontor. 

Annual accounts, annual report and auditor's report for 

2024 are available at the Company's website 

http://www.gigantesalmon.no/ and for review at the 

Company's business office. 
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Forslag til vedtak: Proposed resolution: 

1. Aksjekapitalen forhøyes med NOK 5 000 000 ved

utstedelse av 5 000 000 nye aksjer, hver pålydende

NOK 1.

1. The share capital is increased by NOK 5,000,000 by

issue of 5,000,000 new shares, each with a par value

of NOK 1.

2. Tegningskursen er NOK 7,5 per aksje. 2. The subscription price is NOK 7.5 per share.

3. Aksjeeiernes fortrinnsrett i henhold til aksjeloven §

10-4 fravikes.

3. The shareholders' pre-emptive rights pursuant to the

Private Limited Liability Companies Act section 10-4

are set aside.

4. Aksjene kan tegnes av Gigante Havbruk AS eller

DNB Carnegie, del av DNB Bank ASA, Pareto

Securities AS eller SB1 Markets AS på vegne av

Gigante Havbruk AS. Overtegning er ikke tillatt.

4. The shares may be subscribed for by Gigante Havbruk

AS or DNB Carnegie, part of DNB Bank ASA, Pareto

Securities AS or SB1 Markets AS on behalf of Gigante

Havbruk AS. Over-subscription is not permitted.

5. Tegning av aksjer skal skje i særskilt tegningsblankett

innen 31. mars 2026.

5. Subscription of shares shall be made in a separate

subscription form within 31 March 2026.

6. Aksjeinnskudd skal gjøres opp senest 31. mars 2026

ved kontant innbetaling til separat konto i norsk

kredittinstitusjon.

6. Contribution for the shares shall be settled no later than

31 March 2026 by cash payment to a separate account

with a Norwegian credit institution.

7. Aksjene gir rett til utbytte fra tidspunktet for

registrering av kapitalforhøyelsen i

Foretaksregisteret.

7. The shares will give right to dividend from the time of

registration of the share capital increase with the

Norwegian Register of Business Enterprises.

8. Anslåtte utgifter ved kapitalforhøyelsen er ca. NOK

500 000.

8. The estimated amount of expenses related to the share

capital increase is NOK 500,000.

9. Med virkning fra tidspunktet for registrering av

kapitalforhøyelsen i Foretaksregisteret endres

vedtektene i § 4 til å angi aksjekapital og totalt antall

aksjer etter kapitalforhøyelsen.

9. With effect from the registration of the share capital

increase with the Norwegian Register of Business

Enterprises, section 4 of the articles of association is

amended to reflect the share capital and total number

of shares after the share capital increase.

5. Reparasjonsemisjon 5. Subsequent offering

Den Rettede Emisjonen har vært markedsført med 

markedssondering og tegningskursen er markedsbasert, 

men representerer en rabatt på 10,07 % sammenlignet 

med sluttkursen på Selskapets aksjer 10. februar 2026. 

The Private Placement has been subject to a marketing 

with market sounding and the subscription price is market 

based. The subscription price does, however, represent a 

discount of 10.07% compared to the closing price of the 

Company’s shares on 10 February 2026. 

Gjennomføringen av et retailtilbud i tilknytning til den 

Rettede Emisjonen ga eksisterende aksjeeiere mulighet 

til å tegne seg og dermed mulighet til å opprettholde sin 

forholdsmessige andel av aksjene i Selskapet. Selskapet 

har også kunngjort kapitalinnhentingen i god tid før 

lanseringen og oppfordret aksjonærene til å vurdere at et 

tilbud var planlagt, samt deres deltakelse. Alt i alt mener 

The execution of a retail offering in connection with the 

Private Placement provided existing shareholders with the 

opportunity to subscribe, thereby allowing them to maintain 

their proportional shareholding in the Company. The 

Company has also announced the capital raise well in 

advance of the launch and encouraged shareholders to 

consider the fact that an offering was contemplated, as well 
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styret at det er gjort viktige tiltak for å sikre at aksjonærene 

har fått tilstrekkelig informasjon og mulighet til å delta i 

kapitalinnhentingen som tilbudene representerer. 

as their participation. Overall, the board of directors 

believes that important efforts have been made to ensure 

that shareholders were given sufficient information and 

possibility to participate in the capital raise represented by 

the offerings. 

For å ytterligere støtte eksisterende aksjeeieres mulighet 

til å delta på samme vilkår som investorer som har fått 

allokert aksjer i Tilbudene, ønsker Selskapets styre likevel 

å legge til rette for en reparasjonsemisjon 

("Reparasjonsemisjonen") av opptil 5 333 333 nye 

aksjer med samme tegningskurs som i den Rettede 

Emisjonen. 

To further support existing shareholders possibility to 

participate on the same terms as investors having been 

allocated shares, the Board of directors wish to facilitate a 

repair offering (the "Repair Offering") of up to 5,333,333 

new shares at the same subscription price as in the Private 

Placement. 

Reparasjonsemisjon vil, hvis gjennomført, rettes mot 

Selskapets eksisterende aksjonærer per 10. februar 2026 

(som registrert i verdipapirsentralen "VPS" to 

handelsdager senere), som, i) ikke var inkludert i pre-

sonderingsfasen av den Rettede Emisjonen, (ii) ikke fikk 

tildelt Nye Aksjer i den Rettede Emisjonen, og (iii) ikke er 

hjemmehørende i en jurisdiksjon der et slikt tilbud ville 

være forbudt eller som, i jurisdiksjoner utenom Norge, 

ville forutsette offentliggjøring av prospekt, registrering 

eller lignende tiltak. 

The Repair Offering will, if completed, be directed towards 

existing shareholders in the Company as of 10 February 

2026 (as registered in the central securities depository 

"VPS" two trading days thereafter), who (i) were not 

included in the pre-sounding phase of the Private 

Placement, (ii) were not allocated Offer Shares in the 

Private Placement, and (iii) are not resident in a jurisdiction 

where such offering would be unlawful or would (in 

jurisdictions other than Norway) require any prospectus, 

filing, registration or similar action. 

For å sikre fleksibilitet til å beslutte å gjennomføre 

Reparasjonsemisjonen, foreslår styret at 

generalforsamlingen gir styret fullmakt til 

kapitalforhøyelse som bare kan brukes i forbindelse med 

gjennomføring av Reparasjonsemisjonen.  

To ensure flexibility in deciding to proceed with the Repair 

Offering, the board of directors proposes that the general 

meeting grants the board of directors an authorisation to 

increase the share capital, which may only be used in 

connection with the implementation of the subsequent 

offering.  

For å ivareta formålet med styrefullmakten foreslår styret 

at aksjeeiernes fortrinnsrett til tegning av aksjer i henhold 

til aksjeloven § 10-4 skal kunne fravikes.  

In order to accommodate the purpose of the authorisation, 

the board of directors proposes that the shareholders' pre-

emptive rights to subscribe for new shares pursuant to the 

Private Limited Liability Companies Act section 10-4 may 

be set aside.  

Forslag til vedtak: Proposed resolution: 

I henhold til aksjeloven § 10-14 gis styret fullmakt til 

kapitalforhøyelse, på følgende vilkår: 

The board of directors proposes pursuant to the Private 

Limited Liability Companies Act section 10-14 that the 

general meeting makes the following resolution: 

1. Aksjekapitalen kan, i en eller flere omganger, i alt

forhøyes med inntil NOK 5 333 333.

1. The share capital may, on one or more occasions, in

total be increased by up to NOK 5,333,333.

2. Fullmakten kan bare benyttes i forbindelse med

gjennomføring av reparasjonsemisjon mot

Selskapets aksjonærer per 10. februar 2026.

2. The authorisation may only be used in connection with

a subsequent offering directed towards the Company's

shareholders as of 10 February 2026.

3. Fullmakten skal gjelde til ordinær generalforsamling

2026, likevel senest 30. juni 2026.

3. The authorisation shall be valid until the ordinary

general meeting in 2026, but at the latest until 30 June

2026.
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4. Aksjeeiernes fortrinnsrett etter aksjeloven § 10-4 skal

kunne fravikes.

4. The shareholders' pre-emptive rights pursuant to the

Private Limited Liability Companies Act section 10-4

may be set aside.

5. Fullmakten omfatter ikke kapitalforhøyelse mot

innskudd i andre eiendeler enn penger eller rett til å

pådra selskapet særlige plikter, jf. aksjeloven § 10-2.

5. The authorisation does not include increase of share

capital with contribution in kind or right to incur special

obligations upon the Company, ref. the Private Limited

Liability Companies Act section 10-2.

6. Fullmakten omfatter ikke beslutning om fusjon etter

aksjeloven § 13-5.

6. The authorisation does not include resolution on

merger pursuant to the Norwegian Limited Liability

Companies Act section 13-5.

11. februar 2026

På vegne av styret i Gigante Salmon AS 

__________________________ 

Liv Monica Bargem Stubholt 

Chairperson of the board of directors 

Vedlegg 1: Påmeldingsskjema Appendix 1: Attendance slip 

Vedlegg 2: Fullmaktsskjema Appendix 2: Proxy form  
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PÅMELDINGSSKJEMA 

PÅMELDING – EKSTRAORDINÆR GENERALFORSAMLING I GIGANTE SALMON AS, 25. februar 2026 

Melding om at du vil delta på den ekstraordinære generalforsamlingen kan gis ved å benytte denne møteseddel. Det bes om at 

meldingen er Gigante Salmon AS i hende senest den 23. februar 2026 kl. 08.30. 

Møteseddelen kan sendes per e-post til benny@gigantesalmon.no. 

Dersom du etter påmelding skulle bli forhindret fra å møte, kan skriftlig og datert fullmakt leveres på den 

ekstraordinære generalforsamlingen.  

Undertegnede vil delta på den ekstraordinære generalforsamlingen i Gigante Salmon AS den 25. februar 2026 og 

(sett kryss):  

 Avgi stemme for aksjer ifølge vedlagte fullmakt(er)

 Avgi stemme for mine/våre aksjer

Navn på aksjonær (blokkbokstaver): ________________________________ 

E-post adresse for digital deltakelse: ________________________________

_________________ ________________________________ ________________________________________ 

Dato       Sted     Aksjonærens underskrift 
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ATTENDANCE SLIP 

REGISTRATION – EXTRAORDINARY GENERAL MEETING IN GIGANTE SALMON AS, 25 February 2026 

Notice of attendance at the extraordinary general meeting may be sent via this attendance slip. Kindly submit the notice in time to 

be received by Gigante Salmon AS no later than 23 February 2026, at 08:30 hours (CET). 

The attendance slip may be sent by email to benny@gigantesalmon.no. 

If you are unable to attend after you have registered, a written and dated proxy can be submitted at the 

extraordinary general meeting.  

The undersigned will attend the extraordinary general meeting of Gigante Salmon AS, 25 February 2026, and 

(tick-off): 

 Vote for shares pursuant to enclosed proxy/ies)

 Vote for my/our shares

Name of shareholder (capital letters): ________________________________ 

E-mail address for digital participation: ________________________________

_________________ ________________________________ ________________________________________ 

Date        Place   Shareholder’s signature 
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FULLMAKTSSKJEMA 

EKSTRAORDINÆR GENERALFORSAMLING I GIGANTE SALMON AS, 25. februar 2026 

Aksjonærer som ønsker å være representert ved fullmektig, bes om å fylle ut denne fullmakten for å gi stemmeinstruks til fullmektigen 

og sende den pr e-post til: benny@gigantesalmon.no. Fullmakten må være datert og signert. Fullmakten bes sendt slik at den er 

kommet frem senest den 23. februar 2026 kl. 08.30 (CET).

Undertegnede gir herved (sett kryss): 

 Liv Monica Bargem Stubholt

 ________________________________

(navn på fullmektig med blokkbokstaver)

fullmakt til å møte og representere meg/oss på den ekstraordinære generalforsamlingen i Gigante Salmon AS den 25. februar 2026. 

Dersom det er sendt inn fullmakt uten avkryssing overfor eller uten navngivning av fullmektigen, anses fullmakten gitt til Liv Monica 

Bargem Stubholt. Stemmeavgivningen skal skje i henhold til instruksene nedenfor. Merk at dersom det ikke er krysset av i 
rubrikkene nedenfor, vil dette anses som en instruks om å stemme "for" forslagene i innkallingen, likevel slik at fullmektigen

avgjør stemmeavgivningen i den grad det er fremmet forslag i tillegg til, som erstatning for, eller som endring i forslagene i innkallingen. 

Agenda for ekstraordinær generalforsamling i Gigante Salmon AS – 
25. februar 2026 For Mot Avstå Fullmektigen 

avgjør 

2. Valg av møteleder og valg av en person til å undertegne
generalforsamlingsprotokollen sammen med møtelederen

   

3. Godkjennelse av innkalling og dagsorden    

4. Rettet emisjon    

5. Reparasjonsemisjon    
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PROXY FORM 

EXTRAORDINARY GENERAL MEETING IN GIGANTE SALMON AS, 25 February 2026 

Shareholders who wish to authorise another person to act on his or her behalf, must complete this form of proxy and return it  to: 
benny@gigantesalmon.no. The power of attorney must be dated and signed. The power of attorney should be received no later than 
23 February 2026, at 08:30 hours (CET). 

The Undersigned hereby grants (please tick the relevant alternative): 

 Liv Monica Bargem Stubholt

 ________________________________
(name of attorney in capital letters)

power of attorney to attend and vote for my/our shares at the extraordinary general meeting of Gigante Salmon AS to be held on 25 
February 2026. If the power of attorney form is submitted without stating the name of the attorney, the attorney will be deemed to 
have been given to Liv Monica Bargem Stubholt. The votes shall be cast in accordance with the instructions below. Please note that 
if the alternatives below are not ticked off, this will be deemed to be an instruction to vote "in favour" of the proposals in 
the notice, provided, however, that the attorney determines the voting to the extent proposals are put forward in addition to, instead 
of, or as adjustments to the proposals in the notice. 

Agenda for the extraordinary general meeting in Gigante Salmon AS – 
25 February 2026 For Against Abstain 

At the 
attorney’s 
discretion 

2. Election of person to chair the meeting and election of person to co-
sign the minutes together with the chairperson    

3. Approval of the notice and the agenda    

4. Private Placement    

5. Subsequent Offering    

1/1

Appendix 2

mailto:benny@gigantesalmon.no



